
Tato teoreticko-empirická práce zkoumá největší překladatelský projekt v historii -
překlad právních předpisů ES/EU do češtiny a jazyků dalších kandidátských zemí před
rozšířením EU v roce 2004. Soustřeďuje se především na řízení a organizaci celého projektu
a na činnost, úlohu, vliv, zájmy a odpovědnost jednotlivých aktérů, kteří byli do procesu
překladu zapojeni nebo jej ovlivňovali.


